Eikev, August 16, 2025

Deuteronomy 10:12-11:25

(12) And now, O Israel, what does
your God M demand of you?
Only this: to revere your God M,
to walk only in divine paths, to love
and to serve your God M with all
your heart and soul, (13) keeping
Mn”’s commandments and laws,
which I enjoin upon you today, for
your good. (14) Mark, the heavens
to their uttermost reaches belong to
your God M, the earth and all
that is on it! (15) Yet it was to your
ancestors that M7 was drawn out
of love for them, so that you, their
lineal descendants, were chosen
from among all peoples—as is now
the case. (16) Cut away, therefore,
the thickening about your hearts
and stiffen your necks no more. (17)

For your God M is God supreme
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and Lord supreme, the great, the
mighty, and the awesome God,
who shows no favor and takes no
bribe, (18) but upholds the cause of
the fatherless and the widow, and
befriends the stranger, providing
food and clothing.— (19) You too
must befriend the stranger, for you
were strangers in the land of Egypt.
(20) You must revere M only your
God shall you worship, to [God]
shall you hold fast, and by God’s
name shall you swear. (21) [ M7 ] is
your glory and your God, who
wrought for you those marvelous,
awesome deeds that you saw with
your own eyes. (22) Your ancestors
went down to Egypt seventy
persons; and now your God M
has made you as numerous as the
stars of heaven. (1) Love, therefore,
your God M7, and always keep
God’s charge, God’s laws, God’s
rules, and God’s commandments.
(2) Take thought this day that it was

not your children, who neither
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experienced nor witnessed the
lesson of your God M1 —God’s
majesty, mighty hand, and
outstretched arm; (3) the signs and
the deeds that [God] performed in
Egypt against Pharaoh king of
Egypt and all his land; (4) what
[God] did to Egypt’s army, its
horses and chariots; how M7 rolled
back upon them the waters of the
Sea of Reeds when they were
pursuing you, thus destroying them
once and for all; (5) what [God] did
for you in the wilderness before you
arrived in this place; (6) and what
[God] did to Dathan and Abiram,
sons of Eliab son of Reuben, when
the earth opened her mouth and
swallowed them, along with their
households, their tents, and every
living thing in their train, from
amidst all Israel— (7) but that it
was you who saw with your own
eyes all the marvelous deeds that
M performed. (8) Keep, therefore,

all the Instruction that I enjoin
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upon you today, so that you may
have the strength to enter and take
possession of the land that you are
about to cross into and possess, (9)
and that you may long endure
upon the soil that M swore to
your fathers to assign to them and
to their heirs, a land flowing with
milk and honey. (10) For the land
that you are about to enter and
possess is not like the land of Egypt
from which you have come. There
the grain you sowed had to be
watered by your own labors, like a
vegetable garden; (11) but the land
you are about to cross into and
possess, a land of hills and valleys,
soaks up its water from the rains of
heaven. (12) It is a land which your
God M looks after, on which your
God M always keeps an eye, from
year’s beginning to year’s end. (13)
If, then, you obey the
commandments that I enjoin upon
you this day, loving your God M’
and serving [God] with all your
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heart and soul, (14) I will grant the
rain for your land in season, the
early rain and the late. You shall
gather in your new grain and wine
and oil— (15) I will also provide
grass in the fields for your cattle—
and thus you shall eat your fill. (16)
Take care not to be lured away to
serve other gods and bow to them.
(17) For m”’s anger will flare up
against you, shutting up the skies so
that there will be no rain and the
ground will not yield its produce;
and you will soon perish from the
good land that M is assigning to
you. (18) Therefore impress these
My words upon your very heart:
bind them as a sign on your hand
and let them serve as a symbol on
your forehead, (19) and teach them
to your children—reciting them
when you stay at home and when
you are away, when you lie down
and when you get up; (20) and
inscribe them on the doorposts of

your house and on your gates—
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(21) to the end that you and your
children may endure, in the land
that M swore to your fathers to
assign to them, as long as there is a
heaven over the earth. (22) If, then,
you faithfully keep all this
Instruction that I command you,
loving your God mm, walking in all
God’s ways, and holding fast to
[God], (23) M will dislodge before
you all these nations: you will
dispossess nations greater and more
numerous than you. (24) Every spot
on which your foot treads shall be
yours; your territory shall extend
from the wilderness to the Lebanon
and from the River—the Euphrates
—to the Western Sea. (25) No one
shall stand up to you: your God
M will put the dread and the fear
of you over the whole land in

which you set foot, as promised.
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